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Other shiurim which may be useful 

• War with Amalek   https://www.yutorah.org/lectures/lecture.cfm/915720/ 

• Greater Depth    https://www.yutorah.org/lectures/lecture.cfm/944121/ 

 

Shemuel I 15, with JPS 1985 translation (sefaria.org, very lightly edited) 

1. 15:1-3 Destroy Amalek! 

קוֹל דִ  מַע לְׁ ה שְׁ עַתָׁ אֵל וְׁ רָׁ מֶלֶךְ עַל עַמּוֹ עַל יִשְׁ חֳךָ לְׁ שָׁ לַח ד’ לִמְׁ תִי שָׁ אוּל אֹּ מוּאֵל אֶל שָׁ ֹּאמֶר שְׁ רֵי )א( וַי תִי אֵת  דבְׁ קַדְׁ מַר ד’ צבקות פָׁ ה אָׁ ': ס )ב( כֹּ

ם לוֹ בַדֶרֶךְ בַעֲלֹתוֹ מִמִּצְׁ  אֵל אֲשֶר שָׁ רָׁ יִשְׁ לֵק לְׁ ה עֲמָׁ שָׁ יאֲשֶר עָׁ לָׁ ל עָׁ מֹּ לֹּא תַחְׁ ל אֲשֶר לוֹ וְׁ תֶם אֶת כָׁ הַחֲרַמְׁ לֵק וְׁ ה אֶת עֲמָׁ הִכִיתָׁ ה לֵךְ וְׁ יִם: )ג( עַתָׁ ו רָׁ

עַד חֲמוֹר: ס  ל וְׁ מָׁ עַד שֶה מִגָׁ עַד יוֹנֵק מִשוֹר וְׁ לֵל וְׁ ה מֵעֹּ ה מֵאִיש עַד אִשָׁ הֵמַתָׁ  וְׁ

Samuel said to Saul, “I am the one the Lord sent to anoint you king over His people Israel. Therefore, listen to the Lord’s 

command! “Thus said the Lord of Hosts: I am exacting the penalty for what Amalek did to Israel, for the assault he made 

upon them on the road, on their way up from Egypt. Now go, attack Amalek, and proscribe all that belongs to him. 

Spare no one, but kill alike men and women, infants and sucklings, oxen and sheep, camels and donkeys!” 

 

2. 15:4-9 War, and Sparing Agag and the Best Spoils 

אִ  לָׁ דֵם בַטְׁ קְׁ ם וַיִפְׁ עָׁ אוּל אֶת הָׁ שַמַּע שָׁ לֵק וַיָׁרֶב בַנָׁחַל: )ד( וַיְׁ אוּל עַד עִיר עֲמָׁ ה: )ה( וַיָׁבֹּא שָׁ הוּדָׁ פִים אֶת אִיש יְׁ לִי וַעֲשֶרֶת אֲלָׁ אתַיִם אֶלֶף רַגְׁ )ו( ים מָׁ

ל   ה חֶסֶד עִם כָׁ שִיתָׁ ה עָׁ אַתָׁ ךָ עִמּוֹ וְׁ סִפְׁ לֵקִי פֶן אֹּ דוּ מִתוֹךְ עֲמָׁ רוּ רְׁ כוּ סֻּ אוּל אֶל הַקֵינִי לְׁ ֹּאמֶר שָׁ יִם וַיָׁסַר קֵינִי מִתוֹךְ  בְׁ וַי רָׁ ם מִמִּצְׁ אֵל בַעֲלוֹתָׁ רָׁ נֵי יִשְׁ

ש אֶת אֲגַג מֶ  פֹּ יִם: )ח( וַיִתְׁ רָׁ נֵי מִצְׁ ה בוֹאֲךָ שוּר אֲשֶר עַל פְׁ לֵק מֵחֲוִילָׁ אוּל אֶת עֲמָׁ לֵק: )ז( וַיַךְ שָׁ רֶב:  עֲמָׁ פִי חָׁ ם הֶחֱרִים לְׁ עָׁ ל הָׁ אֶת כָׁ י וְׁ לֵק חָׁ לֶךְ עֲמָׁ

בוּ)ט( וַיַ  לֹּא אָׁ ל הַטוֹב וְׁ עַל כָׁ רִים וְׁ עַל הַכָׁ נִים וְׁ הַמִּשְׁ ר וְׁ קָׁ הַבָׁ עַל מֵיטַב הַצֹּאן וְׁ ג וְׁ ם עַל אֲגָׁ עָׁ הָׁ אוּל וְׁ ל שָׁ מֹּ הּ   חְׁ תָׁ נָׁמֵס אֹּ זָׁה וְׁ מִבְׁ ה נְׁ אכָׁ לָׁ ל הַמְּׁ כָׁ ם וְׁ הַחֲרִימָׁ

 הֶחֱרִימוּ: פ 

Saul mustered the troops and enrolled them at Telaim: 200,000 men on foot, and 10,000 men of Judah. Then Saul 

advanced as far as the city of Amalek and lay in wait in the wadi. Saul said to the Kenites, “Come, withdraw at once 

from among the Amalekites, that I may not destroy you along with them; for you showed kindness to all the Israelites 

when they left Egypt.” So the Kenites withdrew from among the Amalekites. Saul destroyed Amalek from Havilah all the 

way to Shur, which is close to Egypt, and he captured King Agag of Amalek alive. He proscribed all the people, putting 

them to the sword; but Saul and the troops spared Agag and the best of the sheep, the oxen, the second-born, the lambs, 

and all else that was of value. They would not proscribe them; they proscribed only what was cheap and worthless. 

 

3. 15:10-11 Gd Speaks to Shemuel 

בַר הִי דְׁ רַי לֹּא הֵקִים וַ ד’    )י( וַיְׁ בָׁ אֶת דְׁ ב מֵאַחֲרַי וְׁ מֶלֶךְ כִי שָׁ אוּל לְׁ תִי אֶת שָׁ לַכְׁ תִי כִי הִמְׁ ר: )יא( נִחַמְׁ מוּאֵל לֵאמֹּ עַק אֶלאֶל שְׁ מוּאֵל וַיִזְׁ ד’   יִחַר לִשְׁ

ה: לָׁ יְׁ ל הַלָׁ  כָׁ

The word of the Lord then came to Samuel: “I regret that I made Saul king, for he has turned away from Me and has 

not carried out My commands.” Samuel was distressed and he entreated the Lord all night long.  

 

4. 15:12-15 Caught! And Shaul’s First Defense 

כֵם   הִנֵה מַצִיב לוֹ יָׁד וַיִסֹּ )יב( וַיַשְׁ ה וְׁ מֶלָׁ אוּל הַכַרְׁ א שָׁ ר בָׁ מוּאֵל לֵאמֹּ קֶר וַיֻּגַד לִשְׁ אוּל בַבֹּ רַאת שָׁ מוּאֵל לִקְׁ מוּאֵל שְׁ ל: )יג( וַיָׁבֹּא שְׁ גָׁ ר וַיֵרֶד הַגִלְׁ ב וַיַעֲבֹּ

ה לַ  רוּךְ אַתָׁ אוּל בָׁ ֹּאמֶר לוֹ שָׁ אוּל וַי תִי אֶת דְׁ דאֶל שָׁ מֵעַ:  דבַר  ' הֲקִימֹּ כִי שֹּ נֹּ ר אֲשֶר אָׁ קָׁ קוֹל הַבָׁ נָׁי וְׁ זְׁ אָׁ מוּאֵל וּמֶה קוֹל הַצֹּאן הַזֶה בְׁ ֹּאמֶר שְׁ ': )יד( וַי

חַ לַ  בֹּ מַעַן זְׁ ר לְׁ קָׁ הַבָׁ ם עַל מֵיטַב הַצֹּאן וְׁ עָׁ מַל הָׁ לֵקִי הֱבִיאוּם אֲשֶר חָׁ אוּל מֵעֲמָׁ ֹּאמֶר שָׁ אֶת הַיוֹתֵר הֶחֱרַ קֶ ' אֱלֹד)טו( וַי נוּ: ס יךָ וְׁ  מְׁ

Early in the morning Samuel went to meet Saul. Samuel was told, “Saul went to Carmel, where he erected a monument 

for himself; then he left and went on down to Gilgal.”  

When Samuel came to Saul, Saul said to him, “Blessed are you of the Lord! I have fulfilled the Lord’s command.” “Then 

what,” demanded Samuel, “is this bleating of sheep in my ears, and the lowing of oxen that I hear?” Saul answered, 

“They were brought from the Amalekites, for the troops spared the choicest of the sheep and oxen for sacrificing to the 

Lord your Gd. And we proscribed the rest.”  

 

 

 

https://www.yutorah.org/lectures/lecture.cfm/915720/
https://www.yutorah.org/lectures/lecture.cfm/944121/


5. 15:16-19 Shemuel Tries Again 

ךָ אֵת אֲשֶר דִבֶר ה לְׁ אַגִידָׁ אוּל הֶרֶף וְׁ מוּאֵל אֶל שָׁ ֹּאמֶר שְׁ מוּאֵל ד’  )טז( וַי ֹּאמֶר שְׁ ֹּאמֶר לוֹ דַבֵר: ס )יז( וַי ה וַי לָׁ יְׁ עֵינֶיךָ  אֵלַי הַלָׁ ה בְׁ ן אַתָׁ טֹּ הֲלוֹא אִם קָׁ

חֲךָ שָׁ ה וַיִמְׁ תָׁ אֵל אָׁ רָׁ טֵי יִשְׁ חֲךָד’    רֹּאש שִבְׁ לָׁ אֵל: )יח( וַיִשְׁ רָׁ מֶלֶךְ עַל יִשְׁ תָׁ בוֹ עַד ד’    לְׁ חַמְׁ נִלְׁ לֵק וְׁ אִים אֶת עֲמָׁ ה אֶת הַחַטָׁ תָׁ הַחֲרַמְׁ ֹּאמֶר לֵךְ וְׁ רֶךְ וַי דָׁ בְׁ

ה מָּׁ לָׁ ם: )יט( וְׁ תָׁ ם אֹּ קוֹל כַלוֹתָׁ תָׁ בְׁ מַעְׁ עֵינֵי ד’  לֹּא שָׁ רַע בְׁ ל וַתַעַש הָׁ לָׁ  ': סדוַתַעַט אֶל הַשָׁ

Samuel said to Saul, “Stop! Let me tell you what the Lord said to me last night!” “Speak,” he replied.  

And Samuel said, “You may look small to yourself, but you are the head of the tribes of Israel. The Lord anointed you 

king over Israel, and the Lord sent you on a mission, saying, ‘Go and proscribe the sinful Amalekites; make war on them 

until you have exterminated them.’ Why did you disobey the Lord and swoop down on the spoil in defiance of the Lord’s 

will?”  

 

6. 15:20-21 Shaul’s Second Defense 

קוֹל תִי בְׁ מַעְׁ מוּאֵל אֲשֶר שָׁ אוּל אֶל שְׁ ֹּאמֶר שָׁ חַנִיד’    )כ( וַי לָׁ אֵלֵךְ בַדֶרֶךְ אֲשֶר שְׁ תִי: )כא( וַיִקַח  ד’    וָׁ לֵק הֶחֱרַמְׁ אֶת עֲמָׁ לֵק וְׁ בִיא אֶת אֲגַג מֶלֶךְ עֲמָׁ אָׁ וָׁ

חַ לַ הָׁ  בֹּ ר רֵאשִית הַחֵרֶם לִזְׁ קָׁ ל צֹּאן וּבָׁ לָׁ ם מֵהַשָׁ ל: קֶ ' אֱלֹדעָׁ גָׁ  יךָ בַגִלְׁ

Saul said to Samuel, “But I did obey the Lord! I performed the mission on which the Lord sent me: I captured King Agag 

of Amalek, and I proscribed Amalek, and the troops took from the spoil some sheep and oxen—the best of what had 

been proscribed—to sacrifice to the Lord your Gd at Gilgal.”  

 

7. 15:22-23 Shemuel Finishes his Thought – and Shaul 

מוּאֵל הַחֵפֶץ לַ  ֹּאמֶר שְׁ וַי קוֹלד)כב(  עַ בְׁ מֹּ חִים כִשְׁ בָׁ לוֹת וּזְׁ עֹּ שִיב מֵחֵלֶב אֵילִים: )כג( כִי חַטַאת קֶסֶם  ד’    ' בְׁ הַקְׁ מִזֶבַח טוֹב לְׁ עַ  מֹּ וֶן הִנֵה שְׁ אָׁ וְׁ מֶרִי 

בַר תָׁ אֶת דְׁ אַסְׁ צַר יַעַן מָׁ פִים הַפְׁ רָׁ ךָ מִמֶּלֶךְ: ס ד’  וּתְׁ סְׁ אָׁ  וַיִמְׁ

But Samuel said: “Does the Lord delight in burnt offerings and sacrifices As much as in obedience to the Lord’s command? 

Surely, obedience is better than sacrifice, Compliance than the fat of rams. For rebellion is like the sin of divination, 

Defiance, like the iniquity of teraphim. Because you rejected the Lord’s command, He has rejected you as king.”  

 

8. 15:24-26 Shaul’s Partial Concession 

אוּל אֶל שְׁ  ֹּאמֶר שָׁ תִי אֶת פִי)כד( וַי בַרְׁ אתִי כִי עָׁ טָׁ שוּב  ד’    מוּאֵל חָׁ אתִי וְׁ א נָׁא אֶת חַטָׁ ה שָׁ עַתָׁ ם: )כה( וְׁ קוֹלָׁ מַע בְׁ אֶשְׁ ם וָׁ עָׁ רֶיךָ כִי יָׁרֵאתִי אֶת הָׁ בָׁ אֶת דְׁ וְׁ

תַחֲוֶה לַ  אֶשְׁ ךְ כִי דעִמִּי וְׁ שוּב עִמָּׁ אוּל לֹּא אָׁ מוּאֵל אֶל שָׁ ֹּאמֶר שְׁ בַר': )כו( וַי ה אֶת דְׁ תָׁ אַסְׁ ךָד’  מָׁ סְׁ אָׁ אֵל: ס ד’  וַיִמְׁ רָׁ יוֹת מֶלֶךְ עַל יִשְׁ  מִהְׁ

Saul said to Samuel, “I did wrong to transgress the Lord’s command and your instructions; but I was afraid of the troops 

and I yielded to them. Please, forgive my offense and come back with me, and I will bow low to the Lord.”  

But Samuel said to Saul, “I will not go back with you; for you have rejected the Lord’s command, and the Lord has 

rejected you as king over Israel.”  

 

9. 15:32-33 Shemuel Executes Agag 

מוּאֵל הַ  ֹּאמֶר שְׁ ֹּ )לב( וַי וֶת: ס )לג( וַי ר מַר הַמָּׁ כֵן סָׁ ג אָׁ ֹּאמֶר אֲגָׁ ת וַי יו אֲגַג מַעֲדַנֹּ לֵק וַיֵלֶךְ אֵלָׁ ה גִישוּ אֵלַי אֶת אֲגַג מֶלֶךְ עֲמָׁ לָׁ מוּאֵל כַאֲשֶר שִכְׁ אמֶר שְׁ

נֵי ג לִפְׁ מוּאֵל אֶת אֲגָׁ שַסֵף שְׁ כַל מִנָׁשִים אִמֶּךָ וַיְׁ בֶךָ כֵן תִשְׁ ל: ס ’ ד נָׁשִים חַרְׁ גָׁ  בַגִלְׁ
Samuel said, “Bring forward to me King Agag of Amalek.” Agag approached him with faltering steps; and Agag said, 

“Ah, bitter death is at hand!” Samuel said: “As your sword has bereaved women, So shall your mother be bereaved 

among women.” And Samuel cut Agag down before the Lord at Gilgal. 

 

Why is Amalek Different? 

10. Devarim 25:17-19, JPS 1985 tr. (sefaria.org) 
ל הַנֶ  ךָ כָׁ זַנֵב בְׁ וַיְׁ ךָ בַדֶרֶךְ  רְׁ יִם: אֲשֶר קָׁ רָׁ כֶם מִמִּצְׁ צֵאתְׁ לֵק בַדֶרֶךְ בְׁ ךָ עֲמָׁ ה לְׁ שָׁ ה עָׁ זָׁכוֹר אֵת אֲשֶר עָׁ אַתָׁ לִים אַחֲרֶיךָ וְׁ ֹּא יָׁרֵא אֱלֹחֱשָׁ ל יָׁגֵעַ וְׁ יָׁה  קִ יֵף וְׁ הָׁ ים: וְׁ

נִיחַ  הָׁ רֶץ אֲשֶר קֶ ' אֱלֹדבְׁ אָׁ בִיב בָׁ בֶיךָ מִסָׁ יְׁ ל אֹּ ךָ מִכָׁ ח: קֶ ' אֱלֹדיךָ לְׁ כָׁ יִם לֹּא תִשְׁ מָׁ לֵק מִתַחַת הַשָׁ חֶה אֶת זֵכֶר עֲמָׁ הּ תִמְׁ תָׁ רִשְׁ ה לְׁ ךָ נַחֲלָׁ תֵן לְׁ  יךָ נֹּ
Remember what Amalek did to you on your journey, after you left Egypt — how, undeterred by fear of Gd, he surprised 

you on the march, when you were famished and weary, and cut down all the stragglers in your rear. Therefore, when 

the Lord your Gd grants you safety from all your enemies around you, in the land that the Lord your Gd is giving you as 

a hereditary portion, you shall blot out the memory of Amalek from under heaven. Do not forget! 

 

11. Shemot 17:14-16, JPS 1985 tr. (sefaria.org) 
ֹּאמֶר  וַ  לֵק מִתַחַת הַשָׁ די חֶה אֶת זֵכֶר עֲמָׁ ה אֶמְׁ חֹּ עַ כִי מָׁ הוֹשֻּ נֵי יְׁ זְׁ אָׁ שִים בְׁ רוֹן בַסֵפֶר וְׁ ֹּאת זִכָׁ ב ז תֹּ שֶה כְׁ בֵ ' אֶל מֹּ שֶה מִזְׁ יִם: וַיִבֶן מֹּ מוֹ  מָׁ א שְׁ רָׁ ' נִסִי:  דחַ וַיִקְׁ

ֹּאמֶר כִי יָׁד עַל כֵס  ה לַ קָׁ וַי מָׁ חָׁ ר:  דהּ מִלְׁ ר דֹּ לֵק מִדֹּ  ' בַעֲמָׁ



Then the Lord said to Moses, “Inscribe this in a document as a reminder, and read it aloud to Joshua: I will utterly blot 

out the memory of Amalek from under heaven!” And Moses built an altar and named it Hashem-nissi. He said, “It means, 

‘Hand upon the throne of the Lord!’ The Lord will be at war with Amalek throughout the ages.” 

 
12. Abarbanel to Shemuel I 15:3 

ל שלל ולבוז בז ולקחת אותם לעבדים, לזה צוהו שיחרים את כל אשר  ולפי שלא יחשוב אדם שהיתה המלחמה הזאת כדרך שאר המלחמות לשלו

 ... ומפני זה גם כן זכר בימי אסתר )אסתר ט' י'( שישראל בנקמם מאויביהם בבזה לא שלחו את ידם ...לו
And lest one think that this war was like other wars, to take spoils and take them as slaves, he ordered him to destroy 

all that [Amalek] had… This is also why it mentioned in Esther’s day that Israel, when they avenged themselves upon 

their foes, did not touch the spoils… 

 

Sparing Agag 

13. Abarbanel to Shemuel I 15:20 

החרמתי, כי המלכים זה דרכם להחרים העמים ולהביא  ואמר שעשה מעשה המלכים להביא את אגג מלך עמלק חי כדי לבזותו, ואת עמלק  

 מלכם בחבלי עוני וברזל, כמו שהיו למלך בזק )שופטים א' ז'( שבעים מלכים מלקטים תחת שולחנו.
And he said he had done as kings do, bringing Agag, King of Amalek alive in order to mock him. “And I destroyed 

Amalek.” For this is what kings do, destroying nations and bringing their kings in ropes of suffering and iron, as the 

King of Bezek had seventy kings gleaning beneath his table. 

 

14. Rabbi Amnon Bazak, Virtual Beit Midrash, Shiur on Shemuel I 15, Part 1 

שהשארת אגג בחיים נבעה מן    ..ריכת חמלת שאול על אגג עם חמלת העם על מיטב הצאן, מלמדת שגם מעשהו נבע מאינטרס אישי צר.כ

הנוהג המקובל בתקופת המקרא, שעל פיו הותיר המלך המנצח את המלך המנוצח בחיים, בתנאים משפילים, ודווקא בדרך זו הושג מיצוי  

 ...קבוע ותמידי של הסיפוק שבניצחון. דוגמה בולטת לנוהג זה מוכרת לנו מתחילת ספר שופטים
Lumping together Shaul’s sparing of Agag with the nation’s sparing of the best sheep teaches that his actions also 

emerged from narrow personal interest… For leaving Agag alive emerged from the accepted practice in biblical times, 

in which the victorious king left the defeated king alive, in degrading conditions. Specifically through this was achieved 

a permanent, on-going extraction of satisfaction in the victory. A prominent example of this is familiar from Shoftim 1… 

 

Review questions 

• Why does the war against Amalek have special rules, requiring killing all of them and destroying the spoils? 

• What was Shaul’s transgression? 

• Why does Shemuel kill Agag himself, and with a speech? 

  



15. President Yitzchak Ben-Zvi’s Rejection of Vera Eichmann’s petition for clemency 

 
 

 


